Subhaan al-Malik al-Quddoos 3 times
(Glory be to the Sovereign, the Most Holy)
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There is no god worthy of worship except Allah, the Magnificent, the Forbearing. There is no

god worthy of worship except Allah, Lord of the Magnificent Throne. There is no god worthy
of worship except Allah, Lord of the heavens, Lord of the earth and Lord of the Noble Throne.
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Allah, for You Alone is all praise; You are the Light of the heavens and the earth and whatever is therein.
For You Alone is all praise; You are the Maintainer of the heavens and the earth and whatever is
therein. And for You Alone is all praise; You are the Truth. Your promise is the truth, Your speech is the
truth, the meeting with You is the truth, Paradise is the truth, Hell-Fire is the truth, the Final Hour is
the truth, the Prophets are the truth and Muhammad #5 is the truth. O Allah, | surrender myself to
You Alone, | put my trust in You Alone, | believe in You Alone, | turn to You Alone, | complain of my
opponents to You Alone and | refer judgement to You Alone.
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O Allah, You are Allah, there is no god worthy of worship except You. You are the Rich and Free of all
needs whilst we are poor and in need of You.
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O Allah, I beg You as all praise only belongs to You. There is no god worthy of worship except
You, the Giver of all good, the Originator of the heavens and the earth. O Lord of Majesty and
Honour.
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O the Ever Living, O the One who sustains and protects all that exists. In your mercy do | seek
releif
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O Allah! Grant me forgiveness for the faults which | made in past and those ones | may commit
in the future, those which | committed secretly or openly. You Alone send whomever You will
to Jannah, and You Alone send whomever You will to Hell-fire. There is none worthy of worship
except You
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Our Lord! Forgive our sins, absolve us of our misdeeds, and join us with the virtuous when we die.

They replied, “Our Lord! We have wronged ourselves. If You do not forgive us and have mercy
on us, we will certainly be losers.”
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“Our Lord! Grant us the good of this world and the Hereafter, and protect us from the torment
of the Fire.”
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Our Lord, pour upon us patience, make our steps firm and grant us victory over
the disbelieving people. (2:250)
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Our Lord accept this form us, Prayers, Our Fasting, Our Night prayers, Our Khushoo, our
pleading, our Ibadah and forgive our shortcomings.
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Our Lord, do not impose blame upon us if we have forgotten or erred. Our Lord, and do not
lay upon us a burden as You laid upon those before us. Our Lord, and do not burden us with
that which we have no ability to bear. Pardon us, forgive us and have mercy upon us. You are
our Protector, so help us against the disbelieving people. (2:286).
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O Allah! Raise the standing of Islam and the Muslims. O Allah! Raise the standing and the
Muslims, and degrade the standing of Kufr and the Kaafireen, and Shirk and the Mushrikeen.
Destroy the enemies of the Deen, and protect the lands of Islam, O Lord of the Worlds.
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O Allah! Disperse their gatherings and shatter their unity, demolish their houses, destroy
their weapons.
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O Allah! Count them and kill them selectively, and do not leave a single one of them, and

make them an example for their likes among the Yehudi, nasaara, and mushriks, humiliated
and abased.
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O Allah, we make You our shield against them and we seek refuge in You from

their evil.
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O Allah, Revealer of the Book, Mover of the clouds, Defeater of the tribes, defeat
them and grant us victory over them.
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show us in them the wonders of Your Might, for they are weak before You. O
Mighty, O Powerful!
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O Allah! You are our Helper, and You are our Victor, and You are Sufficient for us, and the
Best Guardian.
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O Allah! Return al-Masjid al-Aqgsa to the Muslims. O Allah! Return al-Masjid al-Agsa to the

Muslims. O Allah! Return al-Masjid al-Agsa to the Muslims, and bestow on us a prayer in it
before we die.
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O Allah! purify it from the brothers of monkeys and khanzeer. O Allah! Tear them to pieces, and sow
dissension between them and their followers.
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O Allah! Rectify the affairs of the Muslims in Palestine. O Allah! Rectify the affairs of the Muslims in
Palestine and in every place, O Lord of Majesty and Bounty.
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O Allah! Do not grant a disbeliever any way to harm us. O Allah! We seek refuge in You from a bad

decree, being overtaken by misery, the gloats of the enemies, and the pains of afflictions, and we
seek refuge in You from the disliked manners, deeds, desires and diseases.
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O Allah, guide me among those Thou hast guided, grant me security among those Thou hast granted
security, take me into Thy charge among those Thou hast taken into Thy charge, bless me in what
Thou hast given, guard me from the evil of what Thou hast decreed, for Thou dost decree, and

nothing is decreed for Thee. He whom Thou befriendest is not humbled. Blessed and Exalted art
Thou, our Lord."
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My Lord! Make me and those "believers” of my descendants keep up prayer. Our Lord! Accept my
prayers.
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Our Lord! Forgive me, my parents, and the believers on the Day when the judgment will come to
pass.”
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Qanoot Dua with Translation
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